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La naturaleza es inspiración para Vidrepur. La creación de estas maderas naturales y la po-

sibilidad que brinda su variación en relieve o liso, hace de esta colección un imprescindible 

para el punto de venta. Tanto por si solas, o como decoración para revestimientos en baños y 

cocinas junto a otros materiales, estas maderas son fruto del diseño y tecnología de una firma 

preocupada por ofrecer las mejores soluciones.

Nature is an inspiration for Vidrepur. The creation of these natural woods and the possibilities 

offered by their embossed and smooth variations, make this an essential collection for the 

point of sale. Both on their own, or as decoration for coatings in bathrooms and kitchens with 

other materials, these woods are the result of design and technology by a firm insistent on 

providing the best solutions.

Vidrepur s’inspire de la nature. Cette collection à base de bois naturels  declinés en relief ou 

lisse, c’est un must-have du point de vente. À eux seuls ou comme décoration pour les revê-

tements de salles de bains et cuisines combinés à d’autres matériaux, ces bois sont le fruit du 

design et de la technologie d’une griffe souciée d’offrir les meilleures solutions.

WOODS
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4201/B EDNA WOOD CEREZO MT, 5300 CARRARA GREY BR
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4201 WOOD CEREZO MT
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4202 WOOD FRESNO MT
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WOODS  COLLECTION 25x25 MM | 1”x1”

4201 WOOD CEREZO MT

4201/B EDNA WOOD CEREZO MT

4202 WOOD FRESNO MT

4202/B EDNA WOOD FRESNO MT

FORMATO - SIZE PLACA | SHEET | PLAQUE CAJA | BOX | CAISSE PALET | PALLET | PALETTE

PIEZAS
PIECES

MEDIDA
DIMENSIONS

KGS
KGS

PLACAS
SHEET

M2

SQM
KGS
KGS

CAJAS
BOXES

M2

SQM
KGS
KGS

25x25 MM 144 315x315 0,90 10 1 9 126 126 1.134,00

25x25 MM EDNA 144 315x315 1,05 10 0 1 10,05 126 126 1.323,00

4202/B EDNA WOOD FRESNO MT
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VIDREPUR CUENTA EN SU HABER CON LAS CERTIFICACIONES QUE ACREDITAN LA SUPERACIÓN DE LOS CONTROLES DE CALIDAD A QUE HAN SIDO SOMETIDOS SUS 
PRODUCTOS SEGÚN LAS NORMAS UNE, PARA GARANTIZAR UNAS ÓPTIMAS PRESTACIONES.

PROPIEDADES DEL MOSAICO VÍTREO
EL PRODUCTO SE PRESENTA EN PLACAS DE 315x315 MM (APROX), CON PIEZAS PEGADAS SOBRE PAPEL ENGOMADO, SOBRE FIBRA DE VIDRIO Y POLIÉSTER O CON 
PUNTOS. POR SU INALTERABILIDAD, FÁCIL LIMPIEZA Y COLOCACIÓN, SON EL REVESTIMIENTO DECORATIVO IDEAL PARA REVESTIR PISCINAS, FACHADAS, COLUMNAS, 
INTERIORES, CUARTOS DE BAÑO, ETC. CON LA UTILIZACIÓN DEL VIDRIO Y EL COLOR SE CONSIGUEN SOLUCIONES MÁS DECORATIVAS Y SUGESTIVAS.

VIDREPUR HOLDS CERTIFICATES FOR THE HIGH QUALITY OF ITS PRODUCTS WICH HAVE BEEN SUBMITED TO STRICT QUALITY CONTROLS ACCORDING TO UNE STAN-
DARDS.

PROPERTIES OF GLASS MOSAIC
THIS PRODUCT IS PRESENTED IN SHEETS OF 315x315 MM (APPROX), WITH PIECES GLUED TO ADHESIVE PAPER, GLASS FIBER AND POLYESTER MESH OR DOTS. UNALTE-
RABLE, EASY TO CLEAN AND APPLY, IT IS THE IDEAL DECORATIVE COVERING FOR SWIMMING POOLS, EXTERIORS, PILLARS, INTERIORS, BATHROOMS, ETC. THE USE OF 
GLASS AND COLOUR MAKES FOR VERTY DECORATIVE AND ATTRACTIVE SOLUTIONS.

VIDREPUR A OBTENU LES CERTIFICATIONS QUI CONFIRMENT QUE SES PRODUITS ONT PASSÉ LES CONTRÔLES SELON LES NORMES « UNE » (RÈGLEMENTATION ESPAG-
NOLE) ET QUI GARANTISSENT LES PRESTATIONS OPTIMALES.

PROPRIÉTÉ DE LA MOSAÏQUE DE VERRE
LE PRODUIT EST PRESENTÉ EN PLAQUES DE 315X315 MM (APPRO), AVEC DES PIÈCES COLLÉES SUR PAPIER GOMME, SUR FIBRE DE VERRE ET POLYESTER OU AVEC DES 
POINTS. SON INALTÉRABILITÉ, LA FACILITÉ DE NETTOYAGE ET D’INSTALLATION EN FONT UN REVÊTEMENT DÉCORATIF IDÉAL POUR COUVRIR PISCINES, FAÇADES, CO-
LONNES, INTÉRIEURS, SALLES DE BAINS, ETC. L’UTILISATION DU VERRE ET DES COULEURS PERMET DES SOLUTIONS PLUS DÉCORATIVES ET SUGGESTIVES.

VIDEPUR Y EL CERTIFICADO LEED
EL CERTIFICADO LEED TIENE COMO OBJETIVO LA SENSIBILIZACIÓN DEL MUNDO DE LA CONSTRUCCIÓN Y DE LA ARQUITECTURA PARA DESARROLLAR PROYECTOS DE 
FORMA ECOSOSTENIBLE, MEDIANTE UN SISTEMA DE CERTIFICACIÓN POR PUNTOS APLICADO A LOS EDIFICIOS CONSTRUIDOS.

LA ASIGNACIÓN DE LOS PUNTOS SE BASA EN EL CÁLCULO DE CRÉDITOS ASIGNADOS PARA CADA UNO DE LOS REQUISITOS QUE CARACTERIZAN LA SOSTENIBILIDAD DEL 
EDIFICIO. DE LA SUMA DE LOS CRÉDITOS DERIVA EL GRADO DE CERTIFICACIÓN. NUESTROS PRODUCTOS CONTRIBUYEN EN LA PUNTUACIÓN DENTRO DEL APARTADO 
MR4

LOS PARÁMETROS PARA LA ASIGNACIÓN DE LOS CRÉDITOS SON DEFINIDOS POR UN PANEL DE EXPERTOS, QUE VALORA LA TOTALIDAD DEL PROYECTO, TANTO EL 
DISEÑO DEL PROYECTO, COMO LOS MATERIALES UTILIZADOS EN UNA VALORACIÓN ECOLÓGICA DE LOS EDIFICIOS, INCLUYENDO EL RENDIMIENTO ECOLÓGICO DE UN 
EDIFICIO.

VIDREPUR AND LEED CERTIFICATION
THE GOAL OF LEED STANDARDS IS PROMOTING AWARENESS OF ENVIRONMENTALLY SUSTAINABLE CONSTRUCTION AMONG BUILDERS AND ARCHITECTS WITH A 
FLEXIBLE BUT WELL-ARTICULATED POINT SYSTEM FOR BUILDING CERTIFICATION.

POINTS ARE ASSIGNED ON THE BASIS OF CALCULATION OF CREDITS ASSIGNED FOR EACH OF THE REQUIREMENTS DETERMINING THE BUILDING’S SUSTAINABILITY. 
THE TOTAL NUMBER OF CREDITS DETERMINES THE CERTIFICATION LEVEL. THE TOTAL NUMBER OF CREDITS DETERMINES THE CERTIFICATION LEVEL AND VIDREPUR 
PRODUCTS IN THE SECTION MR4 CAN CONTRIBUTE TO SCORE OF 
1 TO 2 POINTS.

THE PARAMETERS FOR CREDITS ASSIGNMENT ARE NOW DEFINED ACCORDING TO LEED, IT SETS THE STANDARD FOR BEST PRACTICE IN SUSTAINABLE DESIGN AND HAS 
BECOME THE DE FACTO MEASURE USED TO DESCRIBE A BUILDING’S ENVIRONMENTAL PERFORMANCE.

VIDEPUR ET LE CERTIFICAT LEED
LE CERTIFICAT LEED A POUR OBJECTIF LA SENSIBILISATION DU MONDE DE LA CONSTRUCTION ET DE L’ARCHITECTURE DANS LE DÉVELOPPEMENT DE PROJETS 
ECODURABLE, MOYENNANT UN SYSTÈME DE CERTIFICATION PAR POINTS APPLIQUÉ AUX IMMEUBLES CONSTRUITS.

L’ATTRIBUTION DES POINTS SE BASE SUR LE CALCUL DE CRÉDITS ATTRIBUÉS POUR CHACUN DES REQUISITS QUI CARACTÉRISENT LA DURABILITÉ DE L’IMMEUBLE. DE 
LA SOMME DES CRÉDITS DÉRIVE LE GRADE DE CERTIFICATION. NOS PRODUITS DE LA SECTION MR4 PEUVENT CONTRIBUER À UNE PONCTUATION DE 1 À 2 POINTS.

LES PARAMÈTRES POUR L’ATTRIBUTION DES CRÉDITS SONT DÉFINIS PAR UN PANEL D’EXPERTS QUI ÉVALUENT LA TOTALITÉ DU PROJET, LE DESIGN DU PROJET ET LES  
MATÉRIAUX UTILISÉS DANS UNE ÉVALUATION ÉCOLOGIQUE DES IMMEUBLES, TOUT EN PRENANT EN COMPTE LE RENDEMENT ÉCOLOGIQUE D’UN IMMEUBLE.

POR FAVOR, CONSULTE NUESTRAS CONDICIONES DE VENTA EN WWW.VIDREPUR.COM
PLEASE, YOU CAN CONSULT TERMS AND CONDITIONS IN OUR WEBSITE WWW.VIDREPUR.COM

EDICIÓN | EDITING | ÉDITION: CAT NOV1121
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VIDREPUR S.A.
POLÍGONO MIJARES. CALLE COMERCIO 3. 12550 ALMAZORA 

(CASTELLÓN) SPAIN
TELÉFONO: +34 964 564 040

VIDREPUR@VIDREPUR.COM · WWW.VIDREPUR.COM
VIDREPUR OF AMERICA

2301 N.W 84 AVENUE, MIAMI FL.33122 USA
PHONE: 305 639 2926 · FAX: 305 639 4719 
INFO@VIDREPUR.US · WWW.VIDREPUR.US

VIDREPUR MEXICO
2 DA CERRADA DE PILARES, 15. COL. LAS AGUILAS 01710 MEXICO D.F.

TELÉFONO: 01 (55) 55930447 · FAX: 01 (55) 5593066
MEXICO@VIDREPUR.COM

VIDREPUR OF RUSSIA
УЛ. ВАСИЛИЯ ПЕТУШКОВА, Д.8, Г. МОСКВА, 125476, РОССИЯ 

VIDREPUR@MAIL.RU 
+7(495) 543-60-10 · +7(916) 003-74-75


